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Девятнадцатая сессия 
ПИСЬМО ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ ОТ 26 ФЕВРАЛЯ 1965 ГОДА 
НА ИМЯ ПЕРВОГО ЗАМЕСТИТЕЛЯ ПРЕМЬЕР-МИНИСТРА И МИНИСТРА 

ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИНДОНЕЗИИ 
Имею честь подтвердить получение Вашего письма от 20 января 

1965 года. Изложенная в нем позиция Вашего правительства создала 
положение, которое определенно не предусматривается в Уставе. Сле­
дует помнить, однако, что Конференция в Сан-Франциско приняла декла­
рацию, относящуюся к данному вопросу. 

По получении Вашего письма я издал его как в качестве докумен-
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та Совета Безопасности-/ так и в качестве документа Генеральной 
Ассамблеи—', так как оба оти органа занимаются вопросами членства в 
Организации, а также направил его текст непосредственно всем прави­
тельствам государств-членов Организации, как правительствам госу­
дарств, подписавших Устав. Я также провел консультации с государ­
ствами-членами Организации. 

Ваше заявление, что "Индонезия решила на этой стадии и при 
создавшихся обстоятельствах выйти из Организации Объединенных На­
ций", и Ваше заверение в том, что "Индонезия продолжает поддерживать 
возвышенные принципы международного сотрудничества, провозглашенные 
в Уставе Организации Объединенных Наций", были приняты к сведению. 

Согласно Вашей просьбе были приняты меры к тому, чтобы пред­
ставительство Индонезии "сохранило свой официальный статус" до 
1 марта 1965 года. 
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В заключение хочу выразить глубокое сожаление, испытываемое 
многими членами Организации Объединенных Наций, по поводу того, 
что Индонезия сочла необходимым занять позицию, изложенную в Башем 
письме, а также мою искреннюю надежду, что она в свое время возоб­
новит полное сотрудничество с Организацией Объединенных .Наций... 
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